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See the notice on TED website

727177-2025 - Procedura konkurencyjna
Niderlandy – Usługi w zakresie pozyskiwania personelu, w tym pracowników sezonowych – 
Capaciteit en expertise Contracting & Procurement
OJ S 212/2025 04/11/2025
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL)
E-mail: f.m.denheyer@lvnl.nl
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Porządek publiczny i bezpieczeństwo publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Capaciteit en expertise Contracting & Procurement
Opis: Contracting & Procurement De afdeling C&P streeft ernaar om een betrouwbare en 
proactieve partner te zijn die bijdraagt aan het succes van de LVNL organisatie door 
rechtmatig en doelmatige inkoop en contractmanagement taken professioneel uit te voeren. 
Wij doen dit met de focus of veiligheid, efficiëntie kwaliteit, kostenbesparingen en 
duurzaamheid.
Identyfikator procedury: 3aed5757-956b-4310-8565-4ff790a9d07a
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 79620000 Usługi w zakresie pozyskiwania personelu, w tym 
pracowników sezonowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stationsplein ZuidWest 1001  
Miejscowość: Schiphol-Oost
Kod pocztowy: 1117 CV
Podpodział krajowy (NUTS): Groot-Amsterdam (NL32B)
Kraj: Niderlandy

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 6 400 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/727177-2025
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Korupcja: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens corruptie veroordeeld bij een definitief geworden 
rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat 
die nog steeds van toepassing is? In de zin van artikel 3 van de Overeenkomst ter bestrijding 
van corruptie waarbij ambtenaren van de Europese Gemeenschappen of van de lidstaten van 
de Europese Unie betrokken zijn (PB C 195 van 25.6.1997, blz. 1) en artikel 2, lid 1, van 
Kaderbesluit 2003/568/JBZ van de Raad van 22 juli 2003 inzake de bestrijding van corruptie in 
de privésector (PB L 192 van 31.7.2003, blz. 54). Deze uitsluitingsgrond omvat ook corruptie 
in de zin van de nationale wetgeving van de aanbestedende dienst (aanbestedende entiteit) of 
de ondernemer.
Udział w organizacji przestępczej: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, 
leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-
, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens deelneming aan een criminele organisatie 
veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of 
die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van toepassing is? In de zin van 
artikel 2 van Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 oktober 2008 ter bestrijding van 
georganiseerde criminaliteit (PB L 300 van 11.11.2008, blz. 42).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van 
het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens witwassen van geld 
of financiering van terrorisme veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die 
niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van artikel 1 van Richtlijn 2005/60/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 26 oktober 2005 tot voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel voor 
het witwassen van geld en de financiering van terrorisme (PB L 309 van 25.11.2005, blz. 15).
Nadużycia: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens fraude veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 1 van de Overeenkomst aangaande de 
bescherming van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen (PB C 316 van 
27.11.1995, blz. 48).
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Is de ondernemer zelf of iemand die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de onderneming of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid heeft, wegens kinderarbeid en 
andere vormen van mensenhandel veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke 
beslissing die niet ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog 
steeds van toepassing is? In de zin van artikel 2 van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan, en ter vervanging van 
Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad (PB L 101 van 15.4.2011, blz. 1).
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Heeft de ondernemer 
zijn verplichtingen geschonden met betrekking tot de betaling van sociale premies, zowel in 
het land waar hij is gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of 
aanbestedende entiteit indien dit een ander land is dan het land van vestiging?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Heeft de ondernemer zijn verplichtingen 
geschonden met betrekking tot de betaling van belastingen, zowel in het land waar hij is 
gevestigd als in de lidstaat van de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit indien dit 
een ander land is dan het land van vestiging?
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Is de 
ondernemer zelf of iemand die lid is van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend 
orgaan van de onderneming of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, wegens terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met 
terroristische activiteiten veroordeeld bij een definitief geworden rechterlijke beslissing die niet 
ouder is dan vijf jaar of die expliciet een uitsluitingsperiode bevat die nog steeds van 
toepassing is? In de zin van de artikelen 1 en 3 van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van de Raad 
van 13 juni 2002 inzake terrorismebestrijding (PB L 164 van 22.6.2002, blz. 3). Deze 
uitsluitingsgrond omvat ook aanzetten tot, deelneming en medeplichtigheid aan of poging tot 
het plegen van een strafbaar feit als bedoeld in artikel 4 van genoemd kaderbesluit.
Upadłość: Is de ondernemer failliet?
Poważne wykroczenie zawodowe: Heeft de ondernemer zich schuldig gemaakt aan ernstige 
beroepsfouten? Zie, indien van toepassing, de definities in de nationale wetgeving, de 
betreffende aankondiging of de aanbestedingsstukken.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Heeft de 
ondernemer met andere ondernemers overeenkomsten gesloten die op vervalsing van de 
mededinging zijn gericht?
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Heeft de ondernemer in een van de volgende situaties verkeerd: a) hij heeft zich in ernstige 
mate schuldig gemaakt aan valse verklaringen bij het verstrekken van de informatie die nodig 
is om te controleren of er geen gronden voor uitsluiting zijn dan wel of aan de selectiecriteria 
wordt voldaan, b) hij heeft dergelijke informatie achtergehouden, c) hij heeft de door de 
aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit gevraagde ondersteunende documenten niet 
onverwijld kunnen verstrekken, en d) hij heeft getracht het besluitvormingsproces van de 
aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit onrechtmatig te beïnvloeden, om 
vertrouwelijke informatie te verkrijgen die hem onrechtmatige voordelen in de 
aanbestedingsprocedure kan bezorgen, of om verwijtbaar misleidende informatie te 
verstrekken die een belangrijke invloed kan hebben op besluiten inzake uitsluiting, selectie of 
gunning?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Heeft de ondernemer of een met de ondernemer verbonden 
onderneming de aanbestedende dienst of aanbestedende entiteit geadviseerd of is de 
ondernemer of een met hem verbonden onderneming anderszins betrokken geweest bij de 
voorbereiding van de aanbestedingsprocedure?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Capaciteit en expertise Contracting & Procurement
Opis: Contracting & Procurement De afdeling C&P streeft ernaar om een betrouwbare en 
proactieve partner te zijn die bijdraagt aan het succes van de LVNL organisatie door 
rechtmatig en doelmatige inkoop en contractmanagement taken professioneel uit te voeren. 
Wij doen dit met de focus of veiligheid, efficiëntie kwaliteit, kostenbesparingen en 
duurzaamheid.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
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Główna klasyfikacja (cpv): 79620000 Usługi w zakresie pozyskiwania personelu, w tym 
pracowników sezonowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Stationsplein ZuidWest 1001  
Miejscowość: Schiphol-Oost
Kod pocztowy: 1117 CV
Podpodział krajowy (NUTS): Groot-Amsterdam (NL32B)
Kraj: Niderlandy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 30/11/2025
Data zakończenia trwania: 30/11/2033

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 6 400 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: U dient bij deze vraag een kopie Polis blad beroepsc.q. 
bedrijfsaansprakelijkheidsverzekering te uploaden, vanaf het tijdstip van Aanmelding niet 
ouder dan 6 maanden.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Gegadigde beschikt over ten minste één relevante referentieopdracht 
waaruit ervaring binnen het domein Inkoop blijkt met werkzaamheden binnen meervoudig 
onderhandse procedures en Europese aanbestedingen uitgevoerd voor een periode van ten 
minste 9 maanden aaneengesloten, die in de afgelopen drie jaar teruggerekend vanaf de 
sluitingsdatum van de Aanmelding is verricht. De gerealiseerde waarde van de 
referentieopdracht is ten minste € 50.000,- en is uitgevoerd bij een referent met de volgende 
kenmerken: Een Publieke organisatie met complexe aanbestedingsprocedures en- 
Organisatie met meerjarige, multidisciplinaire projecten en een complexe technische en 
bestuurlijke component.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: U heeft als leverancier één of meer kandidaten in dienst die voldoen 
aan het volgende profiel: Afgeronde HBO- of WO opleiding in een commerciële, 
bedrijfseconomische of juridische richting; Nevi 1 en/of Nevi 2 certificaat of gelijkwaardig; 3 
jaar aantoonbare ervaring met meervoudig onderhandse procedures en Europese 
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aanbestedingen; Ruime ervaring met aanbestedingstools en contractmanagementtools (e.g. 
S2C, Tenderned, Tenpu, Proactis); Uitstekende beheersing van de Nederlandse en Engelse 
taal in woord en geschrift.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niderlandzki
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://app.tenpu.eu
/public/tender/dps/297

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/297
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niderlandzki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/11/2033 00:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Rechtbank Arrondissement Noord-Holland
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Rechtbank 
Arrondissement Noord-Holland

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL)
Numer rejestracyjny: 34367959
Miejscowość: Schiphol-Oost
Kod pocztowy: 1117 CV
Podpodział krajowy (NUTS): Groot-Amsterdam (NL32B)
Kraj: Niderlandy
Punkt kontaktowy: Frieda den Heyer
E-mail: f.m.denheyer@lvnl.nl
Telefon: 0624722696
Role tej organizacji: 
Nabywca

https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/297
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/297
https://app.tenpu.eu/public/tender/dps/297
mailto:f.m.denheyer@lvnl.nl
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8.1.
 
ORG-0002
Oficjalna nazwa: Rechtbank Arrondissement Noord-Holland
Numer rejestracyjny: 82941742
Miejscowość: Haarlem
Kod pocztowy: 2019 HA
Podpodział krajowy (NUTS): Agglomeratie Haarlem (NL32A)
Kraj: Niderlandy
E-mail: Veilig.Mailen@rechtspraak.nl
Telefon: 088 361 61 00
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 063f0831-44fa-44df-845e-6a36928c3ba4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 01/11/2025 10:37:24 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niderlandzki
Numer publikacji ogłoszenia: 727177-2025
Numer wydania Dz.U. S: 212/2025
Data publikacji: 04/11/2025

mailto:Veilig.Mailen@rechtspraak.nl
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